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Pončenie

Proti tomuto rozhodnutiu možno podľa * 53 a 54 zákona o správnom konaní podať
odvolanie na Slovenskú inšpekciu životného prostredia. lnšpektorát životného prostredia
Bratislava, Stále pracovisko Nitra, Odbor integrovaného povoľovania a kontroly. Mariánska
dolina 7. 949 01 Nitra do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia
účastníkovi konania.

Ak toto rozhodnuiie po vyčerpaní prípustných riadiych opravných prostricdkov
nadobudne právoplatnost‘, jeho zákonnost‘ móže byl‘ preskúmaná súdorn.

RNDr. Katarína Pillajová
vedúca Stáleho pracoviska Nitra

IŽP Bratislava

Doručuje Sa:

Úěastníkom konania:
1. Duslo, a.s, Administratívna budova ev. Č. 1236, 92703 Šaľa
2. Obec Močenok, Sv. Gorazda 629/82, 951 31 Močenok

Dotknutému orgánu:
(po nadobudnuuíprá‘opkanosti)
3. Obesný úrad Šaľa, odbor starostlivosti o životné prostredie. štátna správa ochrany

ovzdušia, Hlavná2/1, 92701 Saľa
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č. 23 1/2013 Z. z. o informáciách podávaných Európskej komisii, o požiadavkách na vedenie
prevádzkovej evidencie, o údajoch oznamovaných do Národného emisného informačného
systému a o súbore technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení.

Súčasťou integrovaného povoFovania bolí podľa zákona o IPKZ konania v oblasti
ochrwn; ovzdušia:
- podľa 3 ods. 3 písm. a) bod 2. zákona o IPKZ v súčinnosti 17 ods. I písm. b) zákona

o ovzduší o udelení súhlasu na twalú prevádzku AMS na výduchoch ventilátorov
granulačnej veže prevádzky „Močovina 3

- o udeleni súhlasu podľa 3 ods. 3 písm. a) bod 4. zákona o IPKZ v súčirmosti s 17 ods. 1
písm. d) zákona o ovzduší na vydanie zmeny Súbom TPP a TOO (Doplnok Č. 2)
vypracovanej dňa 08. 09. 2016 pre veFký zdroj zneČisťovania ovzdušia „Močoi.‘ina 3“.

Inšpekcia v rámci udelenia súhlasu na trvalú prevádzku AMS na výduchoch ventilátorov
granulačnej veže prevádzky Močovina 3“ v súčhmosti s Príl. Č. 4, body 15. a 16. Vyhlášky
o monitorovaní schválila náhradné hodnoty koncentrácie amoniaku v odpadovom plyne
a náhradné hodnoty pomocných veličin, ktoré budú používané vo vyhodnocovacom systéme
AMS počas poruchy. kalibrácie, kontroly alebo mého času neprevádzkovania AMS.

Zmeny, ktoré bolí predmetom zmeny Č. 28 povolenia, nic sú uvedené v prílohe č. 8
k zákonu č. 24/2006 Z. z. o posudzovanf vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

Prevádzka technologickým vybavením a geografickou polohou nemá významný
negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol
požiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a Inšpekcia neuložila
opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezbraničného vplyvu znečisťovania.

Inšpekcia dala listom Č. 1393-4144/2017/Máň/370210805/Z28 zo dňa 07. 02. 2017
účastníkorn konania poslednú možnosť vyjadriť sa k podkladom rozhodnutia i k spósobu ich
zistcnia pred vydaním rozhodnutia podľa 33 ods. 2 zákona o správnom konaní. V určenej
lehote nebolo InšpekcH doručené žiadne vyjadrenie.

Inšpekcia preskúmala predloženú žiadosť a ostatné podklady rozhodnutia a dospela
k záveru. že boli splnené požiadavky a kňtéňá ustanovené v predpisoch upravujúcich konania,
ktoré boli súčasťou integrovaného povoFovania. Inšpekcia na základe preskúmania
a zhodnotenia predloženej žiadosti. dokladov a vykonaného konania zistila, že zmenou
povolenia nic sú ohrozené ani nepňmerane obmedzené práva a právom chránené záujmy
účastníkov konania, zistila stav a zabezpečenie prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej
úrovne ochrany životného prostredia podľa zákona o IPKZ a rozhodla tak, ako je uvedené vo
výrokovej časti rozhodnutia.



strana 9 za 11 razhodnutia Č. 13 93-6558/20] 7!Máň/3 702 10805/Z28

- zverejnenia žiadosti na svojom webovom sídle a v informačnom systéme integrovanej
prevencie a kontroly znečisťovania a od zverejnenia najmenej na 15 dní stručného zhrnutia
údajov a informácií o obsahu podanej žiadosti poskytnutého prevádzkovateľom
o prevádzkovateľovi a o prevádzke na svojej úradnej tabuli podľa tj ods. 4 písm. c)
zákona o IPKZ,

- zverejnenia na svojom webovom sídle, v informačnom systéme integrovanej prevencie
a kontroly zncčist‘ovania a najmenej na 15 dní na svojej úradnej tabuli výzvy dotkitutej
verejnosti na písomné pdhlásenie sa za účastníka konania. výzvy dotknutej verejnosti
a výzvy verejnosti s možnost‘ou njadrenia sa k začatiu konania s lehotou najmenej 30 dní
podľa 11 ods. 4 písm. d) zákona o IPKZ,

- požiadania obce, ktoráje účastníkom konania. aby zverejnila žiadosť na svojom webovom
sídle a úradnej tabuli obce, prípadne aj mým v mieste obvyklým spósobom. podfa

11 ods. 4 písm. e) zákona o IPKZ,
- od ústneho pojednávania podYa 15 zákona o IPKZ.

Do žiadosti a pií]oh bob možné nahliadnut‘ na Inšpekcii. V určenej lehote žiadny
z účastníkov konania ani dotknutý orgán nepožiadali o predĺženie lehoty na vyjadrenie sa
k žiadosti. V určenej lehote bob InšpekcH doručené vyjadrenie Okresného úradu Šaľa, orgánu
štátnej správy ochrany ovzdušia Zn. OU-SA-OSZP-20161008322-2 zo dňa 19. 12. 2016. Vo
vyjadrení nie sú uvedené žiadne pripomienky.

lnšpekcia v súlade s 15 ods. 1 zákona o IPKZ nenariadila ústne pojednávanie, pretože
žiadny z účastníkov konania nepožiadal o jeho vykonanie a tiež z toho dóvodu, že nedošlo
k rozporom rnedzi dotknutými orgánmi.

Predmetom zmeny Č. 28 integrovaného povolenia je udelenie súhlasu na trvalů
prevádzku AMS inštalovaného v prevádzke „ Močovina 3“ na výduchoch ventilátorov
granulačnej veže podľa projektovej dokumentácie stavby „Kontinuá lne ‚ncranie emisiíNH na
iýrohni Močovina 3. Duslo Šaľa . Prevádzkovateľ predložil vyhodnotenie splnenia
podmienok skúšobnej prevádzky, ktoré boli Inšpekciou určené v rozhodnutí č. 546-21218/
/2014/MáňJ3702l0805/Z20 zo dňa 22. 07. 2014. Z predloženého vyhodnotenia vyplýva, že
podmienky určené Inšpekciou bolí splnené. Prevádzkovateľ ďalej predložil Správu o úplnej
oprávnenej inšpekcÝ zhody, o výsledkoch integrálnej oprávnenej kalibrácie a oprávnenej
skúšky automatizovaného meracieho systému emisií a súvisiacich stavových veličín
inštažovaného na výduchoch ventilátorov granulačnej veže poz. Č 1051, 1052, 1053, 1054
prevádzky „Močovina 3“ prevádzkovateľa Duslo, as. v Šah, ev. č. 02/208/2015, vydanú
oprávnenou osobou EKO-TERM SERVIS s.r.o., Napájadlá 11/2743, 040 12 Košice dňa
10. 08. 2015. Z predloženej správy vyplýva, že inštabovaný AMS spÍňa talaner všetky
požiadavky určené právnymi predpismi vo veciach ochrany ovzdušia. Nezhoda je v správe
konštatovaná iba v spdstupnení údajov z protokolov orgánom štátnej správy a verejnosti, čo
bob doriešené v priebehu povorovacieho procesu. V súČasnosti inštabovaný AMS splňa všetky
ustanovené požiadavky.

Predmetom zmenv Č. 28 integrovaného povolenia je aj udelenie súhlasu na vydanie
zmeny Súboru TPP a TOO (Doplnok Č. 2), ev. Č. TÚ 228 2300 019-l. vypracovanej dňa
08. 09. 2016 pre veFký zdroj znečisfovania ovzdušia ‚Močovina 3‘ Ing. Zuzanou
Gocníkovou. Predtožený Doplnok č. 2 súboruje vypracovaný v súlade s Vyhláškou MŽP SR
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skúšobná prevádzka AMS predIžená do 31. 12. 2016. Stavebné úpravy, ktoré bob potrebné
uskutočnif v rámci reahzácie stavby „Kontinuálne meranie emisií WH3 na výrobni Močovina 3,
Duslo Šalz“, boli lnšpekciou povolené listom Č. 4682-16782/2014/Jur/370210805/Oh[ zo dňa
09. 06. 2014. V rámci stavebných úprav bob uskutočnené zvýšenie výduchov ventilátorov
o 2,35 m.

Zmena v činnosti prevádzky, ktorá je predrnetom tohto povolcnia, nepredstavuje
podstatnú zmenu. Podľa Zákona NR SR Č. 145/1995 Z. z.o správnych poplatkoch v znení
neskorších predpisov a v znení Zákona o IPKZ, časti X. Zivotné prostredie, položky 171 a
Sadzobníka správnych poplatkov zmena. ktorá nic je podstatnou zmenou, nepodlieha
spoplatneniu podl‘a tohto zákona.

Konanie sa začalo dňorn domčenia žiadosti Inšpekcii dňa 08. 08. 2016. PrevádzkovateF
doplnil svoje podanie dňa 19. 09. 2016.

lnšpekcia po preskúmaní predboženej žiadosti a príloh zistila, že v konaní nic je možné
pokračovať, pretože podanie neobsahovalo všetky potrebné údaje podľa osobitných predpisov,
upravujúcich konania, ktoré holi súčasťou integrovaného povoľovania. a preto neposkytovalo
dostatočný podklad pre spol‘ahlivé posúdenie. Vzhľadom k tornu lnšpekcia listom
Č. 6487-33693/2016/Máň/370210805ĺZ28 zo dňa 25. 10. 2016 vyzvala prevádzkovateľa, aby
v určenej lehote (1 mesiac odo dňa doručenia výzvy) odstránil nedostatky podania a konanie
prerušila. Podanie bob doplnené dňa 23. 11. 2016.

lnšpekcia po preskúrnaní doplnenej žiadosti podFa 11 ods. 4 písm. a) zákona o IPKZ
upovedomila listom Č. 6487-37697ĺ2016/Máň1370210805/Z28 zo dňa 02. 12. 2016 účastníkov
konania a dothrntý orgán o začatí správneho konania vo veci zmeny Č. 28 integrovaného
povolenia a určila 30 dňovú lehotu na vyjadrenie odo dňa doručenia upovedornenia.
Inšpekcia zároveň upozornila, že v súlade s * 12 ods. 5 zákona o IPKZ na vyjadrenie zaslané
po určenej lehote nebude pdhbiadať.

lnšpekcia ďalej upovedomila. že ak niektorý z úČastníkov konania alebo dotknutý orgán
potrebuje na vyjadrenie sa k žiadosti dlhší čas, móže Inšpekcia podFa * 11 ods. 5 zákona
o IPKZ na jeho žiadosť určenú lehotu pred jej uplynutím predÍžiť. Inšpekcia taktiež upozornila,
že účastník konania rnóže požiadať o vykonanie ústneho pojednávania v určenej lehote abebo
v predlženej lehote a že ak žiadny z účastníkov konania o vykonanie ústneho pojednávania
nepožiada, Inšpekcia podl‘a II ods. 7 písm. e) zákona o IPKZ upustí od ústneho pojednávania.

Vzhb‘adom k tomu, že nešlo o konanie uvedené v 11 ods. 6 zákona o IPKZ:
- vydanie povolenia pre nové prevádzky,
- vydanie povolenia na akúkoľvek podstatnú zmenu,
- vydanie abebo zmenu povolenia pre prevádzky. pri ktor ch sa navrhuje uplatňovať * 21

ods. 7 zákona o IPKZ,
- zmenu povolenia alebo podmienok povolenia pre prevádzky podľa 33 ods, I písm. a)

až e) zákona o IPKZ,
Inšpekcia v konaní o zmene č. 27 povolenia podľa * 11 ods. 7 zákona o IPKZ upustila od:
- náležitosti žiadosti a priboh žiadosti podl‘a 7 zákona o IPKZ,
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6. V časti JI. Podmienky povolenia, I. Požiadavky na spósob a metódy monitorovania
prevádz/cy a údaje, ktoré treba evidovat‘ a poskytovat‘ do informačného systému, odseku
6. Podávanie správ sa za bod 6.7. doplňajú body 6.8. až 6.11., ktoré znejú:

„6.8. Prevádzkovateľ je povinný predkladať InšpekcH všetky správy o vykonaných
kontrolách AMS (úplná kontrola, periodická kontrola). Správa sa predkladá najneskór
do 60 dní od vykonania kontro‘y.

6.9. Prevádzkovateľjc povinný predkladať lnšpekcii protokoly z celoročného vyhodnotenia
kontinuálneho merania a čiastkové protokoly, v ktorých je vyhodnotené nedodržanie
určeného emisného limitu, do 15. februára nasledujúceho roka.

6.10. Prevádzkovatel‘ je povinný viesf priebežnú evideneiu o prekročeniach emisných
limitov.

6.11. Prevádzkovateľ je povinný informovať verej nosť o výsledkoch kontinuálneho
monitorovania formou mesačných hlásení. V hláseni uvedie údaje o priememých
hodnotách koncentrácii znečisťujúcich ]átok za uplynulý mesiac a vyhodnotenie
dodržania emisných Iimitov pre jednotlivé miesta vypúšt‘ania emisií do ovzdušia.
Elektronickú kópiu hláseniaje prevádzkovateľ povinný zasielaf Inšpekcii.“

Toto rozhodnutie tvorí neoddelitel‘nú súčast‘ integrovaného povolenia vydaného
rozhodnutím č. 577/01PKJ155/06-Má/370210805 zo dňa 01. 02. 2006 v znení neskorších
zmienadop1neníaostatnéehopodmienky ostávaj ú nezmenené.

Odóvodnenie

Inšpekcia. ako prislušný orgán Štátnej správy podľa * 9 ods. 1 písm. c) a 10 zákona
Č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení
niektorých zákonov v znení neskoršich predpisov a podľa 32 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ,
na základe žiadosti prevádzkovateľa Duslo, a.s., Administratívna budova ev. č. 1236, 927 03
ŠaPa, IČO: 35826 487 zn. OŽPaOZ/4141/2W6 zo dňa 08. 08. 2016, podanej lnšpekcH dňa
08. 08. 2016, doplnenej dňa 19. 09. 2016 a 23. ]1.2016 akonania vykonaného podľa 3
ods. 3 písm. a) body 2. a 4. zákona o IPKZ, podFa 19 ods. 1 zákona o IPKZ a podľa zákona
o správnom konaní, mení a doplňa integrované povolenie vydané pre prevádzku
„Močovina 3“.

Prevádzkovate]‘ požiadal o zmenu integrovaného povolenia v súvislosti s udelením
súhlasu na trvalú prevádzklL AMS inštalovaného v prevádzke „Močovina 3“ na výduchoch
ventilátorov granulačnej veže podľa projektovej dokumentácie stavby ‚ ‚ Konlimtá/ne meranie
emisií NH3 na výrobní Močovina 3. Duslo Šaľa “. PrevádzkovateF požiadal aj o udelenie
súhlasu na v danie zmeny Súboru TPP a TOO (Doplnok Č. 2) pre prevádzku „Močovina 3.

Súhlas na inštaláciu AMS na výduchoch ventilátorov granulačnej veže prevádzky
Močovina 3‘ podľa uvedenej projektovej dokumentácie a na jeho skúšobnú prevádzku bol

Inšpekciou vydaný rozhodnutím č. 546-2121 8/201 4/Máň1370210805/Z20 zo dňa 22. 07. 2014.
Rozhodnutím č. 5609-2850%!2015/Kň“370210805/Z26-SkP zo dňa 02. 10. 2015 bola
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1.1 8. Prevádzkovateľ je poviirný zabezpečit‘ overovanie spol‘ahlivosti AlviS v súlade
s SIN EN 14 181 (Q AL3). O výsledkoch overovaniaje poviimý viest‘ evidenciu, ktorá
musí byt‘ k dispozícii pň periodickej kontrole AMS alebo pň kontrole prevádzkovania
AMS pdslušnými orgánmi štátnej správy.

1.19. Počas poruchy, kalibrácie. kontroly alebo mého času neprevádzkovania AMS budú vo
vo vyhodnocovacom systéme AMS používané nasledovné lnšpckciou schválené
náhradné hodnoty:
• schválené náhradné hodnoty koncentrácie amoniaku v odpadovorn plyne sa

rovnajú priememej ročnej hodnote za predchádzajúci kalendámy rok,
• schválené náhradné hodnoty pomocných velič[n (H20, prietok, teplota, tlak) sa

rovnajú priememej ročnej hodnote za predchádzajúci kalendárny rok.
1.20. Počas poruchy. kalibrácie. kontroly alebo mého času neprevádzkovania AMS budú vo

vo vyhodnocovacom systéme AMS v roku 2017 používané nasledovné lnšpekciou
schválené náhradné hodnoty:
• schválené náhradné hodnoty koncentrácie amoniaku v odpadovom plyne sa

rovnajú priememej hodnote za obdobie od 01. 01. 2016 do 01. 11. 2016, t.j.:
1.19.1 ventilátor 1051 78 mg/m3
1.19.2 ventilátor 1052 76 mg/rn3
1.19.3 ventilátor 1053 77 mg/m3
1.19.4 ventilátor 1054 80 mg/m3

• schválené náhradné hodnoty objemového prietoku odpadového plynu sa rovnajú
priememej hodnote za obdobie odOl. 01. 2016 do 01. 11.2016, tj.:
1.19.1 ventilátor 1051 60 206 m3/h
1.19.2 ventilátor 1052 56 509 m3/h
1.19.3 ventilátor 1053 57931 rn3/h
1.19.4 ventilátor 1054 52 887 m3/h.

1.21. Prevádzkovater zabezpečí. aby vo všetkých protokoloch (denný, mesačný. ročný) holi
uvedené konkrétne hodnoty lnšpekciou schválených náhradných hodnót koncentrácie
amoniaku aj pomocných veličin.

1.22. Prevádzkovateľ je povinný prevádzkovat‘ AMS v súlade s dokumentáciou,
podmienkami určenými Inšpekciou a v súlade s ustanovenými požiadavkami na
monitorovanie.

1.23. Ak samonitorovaním AMS zistí. že emisné limity holi prekročené alebo požiadavky na
AMS neboli dodržané, je prevádzkovatel‘ poviimý bezodkladne o tom informovaf
Inšpekciu. K informácii je povinný predložiť aj príslušný doklad o výsledku
kontmnuálneho merania (čiastkový protokol, v ktorom je vyhodnotené nedodržanie
určeného emisného limitu, resp. doklad o nedodržaní požiadaviek na AMS) a uviesť
důvody prehočenia emisného limitu, resp. nedodržania požiadaviek na AMS.

1.24. Prevádzkovatel‘ je povinný zabezpečiť vykonanie periodickej kontroly AMS najmenej
raz za kalendámy rok.

I .25. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečit‘ vykonanie úplnej aj pedodickej kontroly AMS
oprávnenou osobou.

1.26. Prevádzkovateľ je povinný oznamovaf Inšpekcii písomne plánovaný termín vykonania
úplnej aj periodickej kontroly AMS pred jej začatími‘
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3. V časti J. Údaje o prevádzke, B. Opis prevódzky a technických zariadení na ochranu
ovzdušia, vody a pády v prevádzke, 2. Opis prevádzky, tabul‘ke Spásob odvádzania emisií
znečist‘ujúcich látok z prevádzky, Emisie do ovzdušia sa pre miesta vypúšt‘ania Č. 1.19.1 až
1.19.4 text (výška výduchu):
„60 m“

nahrádza textom:
„61,6 m“.

4. V časti II. Podmienkypovolenia, B Emisné lim«y, odseku]. Emisie znečisťujúcich látok do
ovzdušia v bode 1.2. Špeccký emisný limit pre amoniak pre výduchy sa za text:
„výduch č. 1.19.4 ventilátora granulačnej veže poz. Č. 1054“

dopÍňa text:
„výduch č. 1.19.5 cyklóna prúdovej sušiame poz. Č. 2355“.

5. V časti II. Podmienky povolenia, I. Požiadavky na spásob a metódy monitorovania
prevádzky a údczje, ktoré treba evidovat‘ aposkytovat‘ do informačného systému, 1. Kontrola
emisií do ovZdušia, odseku 1.B Podmienky pre kontrolu emisií kontinuálnym meraním sa
vypúšťa bod 1.15. v znení:
„1.15. Prevádzkovateľ je poviimý oznamovat‘ Inšpektorátu písomne plánovaný termín

vykonania oprávnenej inšpekcie zhody pred jej začatím.“

a za bod 1.14. sa dopÍňajú body 1.15. až 1.26. v znení:

„1.15. Prevádzkovatel‘ je povinný zabezpečiť vykonávanie pravidelnej mesačnej kontroly
stavu AMS a vykonávanie údržby AMS seiwisnou organizáciou v súlade s Príručkou
AMS a v súlade s prevádzkovou dokumentáciou AMS pre zabezpečenie 95 %
prevádzkovej spoľahlivosti. Vykonané úkony počas kontroly, záver kontroly,
vykonané úkony pri údržbe budú čitateľne zaznamenávané v Prevádzkovej knihe AMS.
V Prevádzkovej knihe AMS budú čitateFne zaznamenávané aj údaje o kalibrácii,
poruchách, ich príčinách, opravách, zásahoch do AMS a o mých čimiostiach
vykonávaných na AMS servisnou organizáciou.

.16. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonávanie dennej kontroly AMS
a vykonávanie údržby AMS obsluhou AMS v súlade s Príručkou AMS a v súlade
s prevádzkovou dokumentáciou AMS. Vykonané úkony počas dennej kontroly
a údržby budú obsluhou čitateFne zaznamenávané v Prevádzkovorn denníku.
V Prevádzkovom denníku budú obsluhou zaznamenávané aj údaje o poruchách
a odstávkach AMS.

1.17. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť archiváciu dát v súlade s projektovou
dokumentáciou, t.j. archiváciu dát v elektronickej podobe na dvoch nezávislých DVD
nosičoch, vykonanie archivácie 1 krát roČne, uchovávanie archivovaných nosičov
minimálne 5 rokov.
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prepočet koncentrácií na štandardné stavové podmienky a výpočet hrnotnostných tokov bude
kontinuálne meraná vlhkost‘, teplota, tlak a prietok odpadového plynu.
Meracie sondy analyzátorov a snímačov fyzikálnvch veličin budú umiestnené na výduchoch
ventilátorov nad, podlažím ±55.2 m. Pre potreby kontinuálneho merania hudú výduchy
vendlátorov predlžené o cca 2350 mm (rovný úsek potrubia pred miestom merania bude 7 m
/5xHD/ a 2.3 m /1,6xHD/ za miestorn merartia).
Koncentrácie NH3 a H20 budú merané metódou in-situ analyzátorom SIEMENS, typ LDS6
pracujúcim na optickom princípe, ktorý využíva schopnost‘ plynov pohlcovat‘ špecifické
vlnové dÍžky infračerveného (IČ) spektra. Zdrojom iČ žiarenia bude laserová dióda ktorá sa
bude prelaďovať v absorpčných pásrnach obidvoch plynov. Na meranie prietoku odpadového
plynu bude slúžit‘ prietokorner DURAG, typ D-FL220 pracujúci na ultrazvukovom principe.
Na výduchoch budú osadené prímby pre meracie prístroje (P2A, P2B — pre analyzázor NH3
a H20; P3A, P3B — pre prietokomer; P4 — pre snímač teploty; PS pre snímač tlaku; P6A-D —

pre kontrolné meranie). Pdstup k prímbám bude zabezpečený z podlažia +55,2 m alebo
z oceľovej plošiny.
Zber, spracovanic. archiváciu a vizualizáciu dát budú zabezpečovať: datalogger, prevodníky
vyhodnocovací počítač emisií, programové vybavenie. Vyhodnocovacie jednotky
analyzátorov, pňetokomerov a datalogger s pňslušenstvom budú umiestnené v rozvádzači
analyzátorov DT-AMS v miestnosti na podlaží +49,2m. Prenos dát do vyhodnocovaeieho
počítača vo velíne (objekt č. 42-29) bude zabezpečený optickým káblom.“

nahrádza textom:
„V rámci realizácie stavby „Kontinuálne meranie emisií NH3 na výrobni Močovina 3,

Duslo Šalť‘ bol v prevádzke „ Močovina 3“ na výduchoch ventilátorov granulačnej
veže (objekt č. 42-16) poz. Č. 1051, 1052, 1053, 1054 inštalovaný automatizovaný merací
systém (AMS) pre kontinuálne meranie koncentrácie a množstva emisie amoniaku. Pre
prepočet koncentrácií na štandardné stavové podrnienky a výpočet hrnou ostných tokov je
kontinuálne meraná vlhkost‘, teplota, tlak a pňetok odpadového plynu.
Meracie sondy analyzátorov a snímačov fyzikálnych veličín sú umiestnené na výduchoch
ventilátorov nad, podlažím ±55,2 m. Pre potreby kontinuálneho merania bolí výduchy
ventilátorov predlžené o 2350 mm (rovný úsek potrubia pred miestom meraniaje 7 m /SxHD/
a 2,3 m !1.6xHD/ za rniestom merania).
Koncentrácie NH3 a H20 sú merané metódou in-sítu analyzátorom SIEMENS, typ LDS6
pracujúcim na optickom princfpe, ktorý využíva schopnosf plynov pohlcovat‘ špecifické
vlnové dÍžky infračerveného (IČ) spektra. Zdrojom IČ žiarenia je laserová dióda ktorá sa
prclaďuje v absorpčných pásmach obidvoch p]ynov. Na meranie prietoku odpadového plynu
slúži prietokomer DURAG. typ D-FL220 pracujúci na ultrazvukovom principe.
Na výduchoeh sú osadené pňmby pre meracie prístroje (P2A, P2B — pre anayzázor NH3
a H20; P3A, P3B — pre pňetokomer; P4 — pre snímač teploty; PS — pre snímač tlaku; P6A-D —

pre kontrolné meranie). Prístup k pňrubám je zabezpečený z podlažia +55,2 m a z oceľovej
plošiny.
Zber, spracovanie, archiváciu a vizualizáciu dát zabezpečujú: datalogger, prevodníky
vyhodnocovací počítač ernisií. programové vybavenie. Vyhodnocovacíe jednotky
analyzátorov, pňetokomerov a datalogger s príslušenstvorn sú umiestnené v rozvádzači
analyzátorov DT-AMS v miestnosti na podlaží ±49.2m. Prenos dát do vyhodnocovacieho
počítača vo velíne (objekt č. 42-29) je zabezpečený optickým káblom.“
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PS 02 Prevádzkový rozvod silnoprúdu
PS 03 Emisný monitorovací systém
PS 04 Systém kontroly a ňadenia
PS 05 Rozvod tlakového vzduchu,

stavebné objekty: nie sú,

katastrálne územie: Močenok
na pozemku parc. Č.: 6040/201 - podľa LV Č. 84
v objekte Č.: 42-16 Granulačná veža.

Súhlas na inštaláciu AMS na výduchoch ventilátorov granulačnej veže prevádzky
Močovina 3“ podľa uvedenej projektovej dokumentácie a na jeho skúšobnú

prevádzku bol Inšpekciou vydaný rozhodnutím č. 546-2121 8/201 4/Máň!
!370210805/Z20 Zo dňa 22. 07. 2014. Rozhodnutím Č. 5609-28509/2015/Kň/
/370210805/Z26-SkP zo dňa 02. 10. 2015 bola skúšobná prevádzka AMS predlžená
do 31. 12. 2016.
Stavebné úpravy, ktoré boto potrebné uskutoČniť v rámci realizácie stavby

Kontinuálne nzeranie enzisií NH3 na nrobni Močovina 3, Duslo Šaľa “, boti
Inšpekciou povolené listom Č. 4682-16782/20l4ĺJur!370210805/Ohl zo dňa
09. 06. 2014. V rámci stavebných úprav bob uskutoČnené zvýšenie výduchov
ventilátorov o 2,35 m.

lnšpekcia v rámci udelenia súhlasu na trvalů prevádzku AMS na výduchoch
ventilátorov granulaČnej veže poz. Č. 1051, 1052, 1053, 1054 prevádzky
„Močovina 3“ v súčinnosti s Príl. Č. 4, body 15. a 16. Vyhlášky MŽP SR
Č. 411/2012 Z. z. o monitorovaní emisií zo stacionámych zdrojov znečisťovania
ovzdušia a kvality ovzdušia v ich okolí (ďalej len „Vyhláška o monitorovaní“)
schval‘uje náhradné hodnoty koncentrácie amoniaku v odpadovom plyne
a náhradné hodnoty pomocných veličín, ktoré budú používané vo
vyhodnocovacom systéme AMS počas poruchy, kalibrácie, kontroly alebo mého
času neprevádzkovania AMS,

podľa 3 ods. 3 písm. a) bod 4. zákona o IPKZ v súČinnosti s * 17 ods. 1 písm. d)
Zákona O ovzduší Inšpckcia udel‘uje súhlas na vydanie zmeny Súboru
TPP a TOO (Doplnok Č. 2). ev. Č. TÚ 228 2300 019-1 vypracovanej dňa
08. 09. 2016 pre veľký zdroj znečist‘ovania ovzdušia Močovina 3‘ Ing. Zuzanou
Gocníkovou.“

2. V časti L Údaje o prevádzke, B. Opis prevádzky a technických zariadcní na ochranu
ovzdušia, vody a pády vprevádzke, 2. Opis prevódzlw sa text:

„V rámci realizácie stavby „ Kontinuálne meranie cmisii‘ NH3 na výrobni Močovina 3,
Duslo Šaľa bude v prevádzke .‚ Močovina 3 na výduchoch ventilátorov granulačnej
veže (objekt Č. 42-16) poz. Č. 1051, 1052, 1053, 1054 inštalovaný automatizovaný merací
systém (AMS) pre kontinuálne meranie koncentrácie a množstva emisie amoniaku. Pre
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• Č. 4458-18609/2011/Poj/370210805/Z15-SP zo dňa22. 06. 2011,
• Č. 822-10799/2012/Máň.Poj/370210805/Z16-SP zo dňa 13. 04. 2012,
• Č. 6405-21364/2012ĺŠim370210805/Z17 zo dňa0l. 08. 2012,
• Č. 3084-16555/2013/Máň/370210805/Z19 zo dňa24. 06. 2013,
• Č. 3080-25 122/2013/MáňYoj/37021 0805/Z1 8-SP Zo dňa 24. 09. 2013,
• Č. 5464-28197/2013/Jakj370210805/Z21-KRzo dňa22. 10. 2013,
• Č. 378-703/2014/Máň,Jak/370210805/Z22-KR ZO dňa 10. 01. 2014,
• Č. 546-21218/201 4/MáĎ13702 1 0805/Z20 Zo dňa 22. 07. 2014,
• Č. 4709-34084/2014/Máň,Ja1d370210805/Z23-Slď Zo dňa 27. 11.2014,
• Č. 5146-34949/2014/Jur/370210805/Z24-KR ZO dňa 04. 12. 2014,
• Č. 3486-13328/2015/Rum/370210805/Z25 Zo dňa 13. 05. 2015,
• Č. 5609-28509/2015/Kri/370210805/Z26-SkP ZO dňa 02.. 10. 2015,
• Č. 3403-14559/2016/Jak1370210805/Z27-SP ZO dňa 04. 05. 2016,
(ďalej len „povolenie“). ktorým bola povolená Činnosť v prevádzke:

„Močovina 3“, 927 03 Šaľa, okres Šaľa
(ďalej len „Močovina 3 “)

prevádzkovatel‘a:
obchodné meno: Duslo, a.s.
sídlo: Administratívna budova. ev. Č. 1236, 927 03 Šaľa
iČo: 35826487

nasledovne:

1. V povoleni sa za odsek BF) vkladá odsek BG) v zneni:

„BG) v oblasti ochrany ovzdušia:
- podľa 3 ods. 3 písm. a) bod 2. Zákona o IPKZ v súČhmosti 17 ods. 1 písm. b)

zákona Č. 137/20 10 Z. z. o ovzduší v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon
o ovzduší“) Inšpekcia udel‘uje súhlas na trvalú prevádzku automatizovaného
meracieho systému emisií amoniaku (ďalej ]en ..AMS“) na výduchoch
ventilátorov gra.nulačnej veže poz. Č. 1051, 1052, 1053, 1054 prevádzky „Močovina
3“. inštalovaného podľa projektovej dokumentácie stavby „KonUnuálne meranie
enisií NH3 na iýrobni Močovina 3, Duslo Šaľa“. vypracovanej:
• ECM ECO Monitoring, as., Nevůdzova 5, 821 01 Bratislava, arch. Č. 1401-DS,

v termíne 01/20 14
• ProCS, s.r.o., Kráľovská uliea 8, 9270! Šaľa, arch. Č. 0365/14/0 1, v termíne

01/2014
• EXPRO, s.r.o., areál Duslo, as., 92703 Šaľa, arch. Č. 4216-410. v termíne

02/20 14
• EXPRO, s. r. o., areál Duslo, as., 927 03 Šaľa, Dodatok č, 1, arch. Č. 4216-41 O

v termíne 04/2014,

v rozsahu prevádzkových súborov:
PS 01 Uprava výduchov ventilátorov a obslužné plošiny



SLOVENSKA INSPEKCIA ZIVOTNEHO PROSTRED A
Inšpektorát životného prostredia Bratislava

Stále pracovisko Nitra
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Rozhodnuiře nodobudio

pravopkitnost dnom: .‚.

rňa. 2o2o1
Podpis:

ROZHODNUTIE

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava,

Stále pracovisko Nitra, Odbor integrovaného povořovania a kontroly (ďalej len „hišpekcia“),

ako príslušný orgán štátnej správy podľa 9 ods. 1 písm. c) a 10 zákona č. 525/2003 Z. z.

o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov
v znení neskorších predpisov a podľa 32 ods. 1 písm. a) zákona č. 39/2013 Z. z.
o integrovanej prevencü a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení
niektorých zákonov v znení neskoršícb predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“), na základe
žiadosti prevádzkovateľa Duslo, a.s., Adnúnistratívna budova ev. Č. 1236, 927 03 Šal‘a,
IČO: 35 826 487 (ďalej len _prevádzkovateľ“) zn. OŽPaOZ/4141/2016 zo dňa 08. 08. 2016,
podanej Inšpekcii dňa 08. 08. 2016, doplnenej dňa 19. 09. 2016 a 23. 11.2016 akonania
vykonaného podľa 3 ods. 3 písm. a) body 2. a 4. zákona o IPKZ, podFa * 19 ods. 1 zákona
o IPKZ a podľa zákona č. 7 1/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok) v znení
neskoršíeh predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní“)

mení a dopÍňa integrované povolenie

vydané rozhodnutím č. 577/01PK1155/06-Má1370210805 zo dňa 01. 02. 2006, ktoré
nadobudlo právoplatnosf dňa 22. 02. 2006 upravené, zmenené a doplnené rozhodnutiami:
• Č. 3055-28446ĺ2007/Máň,Šim1370210805/Z1-SP zo dňa 04. 09. 2007,
• Č. 3079-26921/2008/Šhn‘370210805/Z3-SP zo dňa 11.08.2008,
• Č. 7688-33461/2008/Šim1370210805/Z4 zo dňa 10. 10. 2008,
• Č. 9225-41778/2008/Šim13702 10805/ZS zo dňa 15. 12. 2008,
• Č. 637-4361!2009/Šim1370210805/Z6 zo dňa 06. 02. 2009,
• Č. 89-19660/2009/MářJ370590204/Z7 zo dňa 12. 06. 2009,
• Č. 4727-21484/2009!Šim1370210805/Z8-SP zo dňa 26. 06. 2009,
• Č. 7036-31479/2009/Raf/370210805/Z9 ZO dňa 02.10.2009,
• Č. 549-13757/2010/Poj/370210805!Z10-SP zo dňa 03. 05. 2010,
• Č. 3253-19199/2010/Poj/370210805/Z11-SP zo dňa2l. 06. 2010,
• Č. 7281-27869/2010/Šim1370210805!Z12 zo dňa22. 09. 2010,
• č.571-1451/2OllĺPoj/370210805/Zl3zodňa2l.01.20F1,
• Č. 582-1808/201 1/Poj/370210805/Z14 zo dňa 15. 02. 2011,


